GLASAČKI LISTIĆ / BALLOT
za glasovanje po točkama objavljenog dnevnog reda redovne Glavne skupštine društva Brodogradilište Viktor Lenac d.d., Rijeka, Martinšćica bb, OIB:27531244647 (dalje: Društvo), sazvanoj za dan 29.06.2023. godine, koja će se održati u sjedištu Društva s početkom u 13,00 sati. / for voting by items on the published agenda of the regular session of the General Assembly of the company Brodogradilište Viktor Lenac d.d., Rijeka, Martinšćica bb, VAT number: 27531244647 (hereinafter referred to as the Company), which shall be held on June 29, 2023 at the Company's headquarters starting at 1.00 pm
Glasujem na sljedeći način - označiti X-om) / I vote as follows (Mark with an X):
Ad.2.

Prihvaća se izvješće Uprave Društva o poslovanju i stanju Društva u 2022. godini.

Management Board's Report on the Company's financial and business performance in 2022 is hereby approved.

___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 3.

Prihvaća se izvješće Nadzornog odbora Društva o obavljenom nadzoru vođenja poslova Društva u 2022. godini te o rezultatima ispitivanja godišnjih financijskih izvješća i godišnjih konsolidiranih financijskih izvješća za 2022. godinu, izvješća o stanju Društva, izvješća revizora o izvršenoj reviziji za 2022. godinu, izvješća Uprave Brodogradilišta Viktor Lenac d.d. kao ovisnog društva o odnosima s povezanim društvima u sastavu vladajućeg društva Palumbo Group S.p.A. i prijedlogu Uprave Društva o upotrebi dobiti ostvarene u 2022. godini, koja izvješća prileže ovoj odluci.

The Supervisory Board's Report on supervision of the Management Board's activities in managing business of the Company in 2022 and findings of the review of the annual financial statements issued by the Company’s Management Board both consolidated and non-consolidated, Auditor’s Report 2022,  Management Report of Shipyard Viktor Lenac d.d. as related company on relations with related companies within Palumbo Group S.p.A.,  as well as Proposal for a Decision on the Use of Profits Generated in 2022, enclosed to this decision, is hereby approved.

___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 4.

Usvaja se 

ODLUKA

o odobrenju Izvješća o primicima uprave i nadzornog odbora

za 2022. godinu


Odobrava se Izvješće o primicima uprave i nadzornog odbora za 2022. godinu, utvrđeno i revidirano u skladu sa zakonom, koje izvješće prileži ovoj odluci.
The following decision is hereby adopted:

Approval of the Report on remuneration of the Management Board and the Supervisory Board for 2022

The Report on remuneration of the Management Board and the Supervisory Board for 2022, established and revised in accordance with the law, is hereby approved.

___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad.5.

Primaju se na znanje godišnja financijska izvješća za 2022. godinu i godišnja konsolidirana izvješća za 2022. godinu usvojena od Uprave i Nadzornog odbora Društva zajedno s izvješćem revizora Društva o izvršenoj reviziji financijskih izvješća za 2022. godinu.
Consolidated Annual Financial Statements and Non-Consolidated Annual Financial Statements for FY 2022 adopted by the Company’s Management Board and Supervisory Board including Auditor’s Report 2022 are hereby acknowledged.


___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 6.

Usvaja se

ODLUKA

o upotrebi dobiti ostvarene u 2022. godini

I
Utvrđuje se da je Društvo na dan 31.12.2022. godine ostvarilo neto dobit (poslije oporezivanja) u iznosu od 40.252.175,66 kn, što preračunato prema fiksnom tečaju konverzije u eure (7,5345 kuna za 1 euro) iznosi 5.342.381,80 EUR.

II   Dobit Društva iz prethodne točke rasporedit će se u zadržanu dobit.
The following decision is hereby adopted:

Decision on the use of profits generated in 2022

I
It is hereby established that the Company generated a net profit (after tax) in the amount of HRK 40,252,175.66, which, calculated according to the fixed exchange rate in euros (HRK 7.5345 for 1 euro), amounts to EUR 5,342,381.80.

II
The Company's profit from the previous item shall be allocated to retained earnings.

___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 7.

Usvaja se

ODLUKA

o davanju razrješnice članu Uprave Društva za 2022. godinu

Utvrđuje se da je Uprava Društva u poslovnoj 2022. godini vodila poslove Društva u skladu sa zakonom i Statutom te se daje razrješnica za poslovnu godinu 2022. članu Uprave Sandri Uzelac.
The following decision is hereby adopted:

Decision on approval of the Management Board's performance in 2022

It is hereby established that the Management Board of the Company managed the operations of the Company in 2022 in accordance with the law and the Articles of Association and Member of the Management Board Sandra Uzelac is hereby granted approval for her performance in 2022.


___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 8.

Usvaja se

ODLUKA

o davanju razrješnice članovima Nadzornog odbora Društva za 2022. godinu

Utvrđuje se da je Nadzorni odbor Društva u poslovnoj 2022. godini obavljao nadzor nad poslovanjem Društva u skladu sa zakonom i Statutom te se daje razrješnica za poslovnu godinu 2022. članovima Nadzornog odbora:

Vittorio Carratù - predsjednik Nadzornog odbora

Francesco Ciaramella – zamjenik predsjednika Nadzornog odbora 

Giorgio Filippi - član Nadzornog odbora (do 17.10.2022.)

Antonio Gennarelli – član Nadzornog odbora 

Antonio Palumbo – član Nadzornog odbora (od 15.12.2022.)

Damir Amić – član Nadzornog odbora, predstavnik radnika
The following decision is hereby adopted:

Decision on approval of the Supervisory Board's performance in 2022

It is hereby established that the Supervisory Board of the Company supervised the operating activities of the Company’s throughout 2022 in accordance with the law and the Articles of Association and Members of the Supervisory Board are hereby granted approval for performance in 2022 as bellow.

Vittorio Carratù – President of the Supervisory Board

Francesco Ciaramella – Vice-President of the Supervisory Board

Giorgio Filippi – Member of the Supervisory Board (until October 17, 2022)

Antonio Gennarelli – Member of the Supervisory Board

Antonio Palumbo - Member of the Supervisory Board (from December 15, 2022)

Damir Amić - Member of the Supervisory Board, Workers' representative

___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 9.

Zbog potrebe popunjavanja trećeg člana Revizijskog odbora, obzirom da je dosadašnji član Revizijskog odbora g. Giorgio Fillipi u listopadu 2022. podnio ostavku na mjesto člana NO iz osobnih razloga, donosi se sljedeća

ODLUKA

o imenovanju novog člana Revizijskog odbora Društva

I
Izabire se novi član Revizijskog odbora Društva i to: Antonio Gennarelli s prebivalištem u Italiji, Aversa, 80011 Acerra (NA) Via Taranto 40, OIB:50190689103.

II
Novi član Revizijskog odbora Društva iz toč. I ove odluke imenuje se na neodređeno vrijeme, od dana donošenja ove odluke do opoziva.

Due to the need for appointment of the third member of the Committee for Audit, considering that Giorgio Fillipi resigned from the position of member of the Supervisory Board in October 2022 for personal reasons, the following decision is hereby adopted:

Decision on election of a member of the Company’s Committee for Audit

I 
New member of the Company's Committee for Audit is elected: Antonio Gennarelli residing in Italy, Aversa, 80011 Acerra (NA) Via Taranto 40, Personal Identification Number: 50190689103.

II 
The new member of the Committee for Audit referred to under item I of this Decision shall be elected for indefinite period from the date of adoption of this decision until revocation.

___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 10.

Usvaja se

ODLUKA

o imenovanju revizora za 2023. godinu


Imenuje se revizor Društva za poslovnu 2023. godinu: 


IRIS NOVA, d.o.o., Rijeka, Fiorella La Guardie 13. 
The following decision is hereby adopted:

Decision on appointment of external auditor of the Company for 2023

IRIS NOVA, d.o.o., Rijeka, Fiorella La Guardia 13 is hereby appointed the external auditor of the Company for the business year 2023.

___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 11.

Usvaja se

ODLUKA

o zamjeni dionica s nominalnim iznosom u dionice bez nominalnog iznosa te usklađenju temeljenog kapitala sa Zakonom o trgovačkim društvima i Zakonom o uvođenju eura povećanjem temeljnog kapitala Društva
I
Temeljni kapital društva koji iznosi 168.132.470,00 kuna, preračunato u euro prema fiksnom tečaju konverzije (1 EUR = 7,53450 kn) iznosi 22.315.013,60 EUR te je podijeljen na 16.813.247 redovnih dionica serije B koje glase na ime, svaka nominalnog iznosa 10,00 kuna, što preračunato po fiksnom tečaju  konverzije (1 EUR = 7,53450 kn) iznosi 1,33 EUR.
II
Svih 16.813.247 redovnih dionica društva serije B koje glase na ime, svaka nominalnog iznosa 10,00 kuna, što preračunato po fiksnom tečaju konverzije (1 EUR = 7,53450 kn) iznosi 1,33 EUR, zamjenjuje se s 16.813.247 redovnih dionica serije B koje glase na ime bez nominalnog iznosa. 
III
Sa svrhom usklađenja temeljnog kapitala sa Zakonom o trgovačkim društvima i Zakonom o uvođenju eura povećava se temeljni kapital:
- s iznosa 22.315.013,60 EUR,

- za iznos od 40 centa,

- na iznos 22.315.014 EUR.
IV
Iznos od 40 centi za koji se povećava temeljni kapital društva podmirit će se iz ostalih rezervi.
V
Nakon zamjene dionica s nominalnim iznosom u dionice bez nominalnog iznosa te nakon preračunavanja i usklađenja temeljni kapital društva iznosi 22.315.014 EUR i podijeljen je na 16.813.247 redovnih dionica serije B koje glase na ime bez nominalnog iznosa. 

Svaka dionica društva odnosi se na 1/16.813.247 dijela temeljnog kapitala društva.
VI
Ova odluka stupa na snagu danom upisa u sudski registar Trgovačkog suda u Rijeci.
VII
Nakon upisa odluke u sudski registar Trgovačkog suda u Rijeci provest će se zamjena dionica kod Središnjeg klirinškog depozitarnog društva (SKDD d.d.).
The following decision is hereby adopted:

Conversion of shares with nominal amount into shares without nominal amount and share capital alignment with the Companies Act and the Act on Introduction of the Euro as the Official Currency by share capital increase

I
The share capital of the Company amounts to HRK 168,132,470.00, converted into euros according to the fixed conversion rate (1 EUR = 7.53450 HRK) amounts to EUR 22,315,013.60 and is divided into 16,813,247 ordinary shares of series B, which are registered shares each with a nominal value of HRK 10.00, which, calculated at the fixed conversion rate (1 EUR = 7.53450 HRK), amounts to EUR 1.33.
II
All 16,813,247 registered shares of the Company Series B, each with nominal value of HRK 10.00, which converted at the fixed conversion rate (1 EUR = 7.53450 HRK) is EUR 1.33, are replaced by 16,813,247 registered shares Series B without nominal value. 
III
With the purpose of aligning the share capital with the Companies Act and the Act on the Introduction of the Euro, the share capital shall be increased:
- from EUR 22,315,013.60,

- by 40 cents,

- to EUR 22,315,014.
IV
The amount of 40 cents by which the Company's share capital is increased shall be covered from other reserves.
V
After the conversion of shares with nominal value into shares without nominal value and after recalculation and adjustment, the Company's share capital amounts to EUR 22,315,014 and is divided into 16,813,247 ordinary shares of Series B, which are registered shares without nominal value. 

Each share refers to 1/16,813,247 of the Company's share capital.
VI
This decision enters into force on the day of entry in the court register of the Commercial Court in Rijeka.
VII
After entering the decision in the court register of the Commercial Court in Rijeka, the conversion of shares shall be carried out at the Central Depository & Clearing Company

___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 12.

Usvaja se 

ODLUKA

O IZMJENI I DOPUNI STATUTA DRUŠTVA
Članak 1.
Ovom odlukom mijenjaju se i dopunjuju odredbe Statuta Društva na način kako je to navedeno u daljnjim točkama ove odluke.
Članak 2.

Mijenja se st. 1. čl. 9. Statuta Društva na način da sada glasi:

"VIII TEMELJNI KAPITAL DRUŠTVA

(1) Temeljni kapital Društva iznosi 22.315.014 EUR (dvadesetdvamilijunatristopetnaesttisućaičetrnaesteura)."
Članak 3.

Mijenja se st. 1. čl. 12. Statuta Društva na način da sada glasi:

"X DIONICE DRUŠTVA

(1) Temeljni kapital Društva podijeljen je na 16.813.247 redovnih dionica serije B koje glase na ime bez nominalnog iznosa."
Članak 4.

Mijenja se čl. 45. Statuta Društva na način da sada glasi:

“Stupanjem na snagu ovog Statuta Društva zamjenjuje se u cijelosti Statut Društva od 30.06.2021. godine."
Članak 5.

Sve ostale odredbe Statuta ostaju neizmijenjene.
Članak 6.
Ova Odluka stupa na snagu i primjenjuje se danom upisa u sudski registar Trgovačkog suda u Rijeci.
The following decision is hereby adopted: 

AMENDMENTS TO THE COMPANY'S ARTICLES OF ASSOCIATION
Article 1
This decision shall amend the provisions of the Company's Articles of Association as follows.

Article 2

Paragraph 1 of Article 9 of the Company's Articles of Association as it now reads:

"VIII COMPANY'S SHARE CAPITAL

(1) The share capital of the Company amounts to EUR 22,315,014 (Twenty-two Million Three Hundred Fifteen Thousand Fourteen)."
Article 3

Paragraph 1 of Article 12 of the Company's Articles of Association as it now reads:

"X COMPANY'S SHARES

(1) The share capital of the Company is divided into 16,813,247 ordinary shares of Series B, which are registered shares without nominal value."
Article 4

Article 45 of the Company's Articles of Association as it now reads:

“With the entry into force of this Company's Articles of Association, the Company's Articles of Association of June 30, 2021 is replaced in its entirety."

Article 5

All other provisions of the Articles of Association shall remain unchanged.

Article 6
This Decision enters into force and applies on the day of entry in the court register of the Commercial Court in Rijeka.


___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
Ad. 13.

Usvaja se
ODLUKA
o usvajanju pročišćenog teksta Statuta Društva

Usvaja se pročišćeni tekst Statuta Društva, koji prileži ovoj Odluci.
The following decision is hereby adopted:

ADOPTION OF THE CONSOLIDATED TEXT OF THE COMPANY'S ARTICLES OF ASSOCIATION

The consolidated text of the Company's Articles of Association, which is attached to this Decision, is adopted.


___ ZA
/ PRO

___ PROTIV / CONTRA
___ SUZDRŽAN / ABSTAINING
NAPOMENA (naznačiti zahtjev ili prijedlog u pogledu pojedine točke dnevnog reda) / NOTE (Indicate the request or proposal regarding each item on the agenda):
_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

Ovo glasovanje vrijedi i za Glavnu skupštinu koja će se u slučaju nedostatka kvoruma održati dana 7.07.2023. godine u isto vrijeme i na istom mjestu. / This ballot is also valid for the General Assembly, which, in case of lack of quorum, shall be held on 7 July 2023 at the same time and in the same place.
_________________________________________________________________________________

(Ime i prezime / Tvrtka, Adresa / Sjedište, OIB / Name and surname, or name of organisation; Residence, or registered office; Personal identification number, or VAT number)

_________________________________________________________________________________

(Ime i prezime ovlaštenog zastupnika – potpisnika punomoći za pravnu osobu / Name and surname of the authorized representative – signatory of the registration for a legal entity)

________________________________________________________________________________

(Oznaka računa/ Account number with the Central Depository and Clearing Company)

_________________________________________________________________________________

(Broj dionica / Number of shares)

______________________________________


______________________________

(Mjesto, Datum / Place and date)



(Vlastoručni potpis, Pečat / 

Signature and stamp)
